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Smontagomme super-automatico universale
per cerchi fino a 30”

•A Movimento automatico laterale con PT integrato.
•B Platorello con doppio stallonatore a disco e 
motoinverter a doppia velocità.

•A Tecnologia “LEVER-LESS”, applicata alla torretta 
utensili, che elimina definitivamente lo sforzo fisico 
dell’operatore mantenendo invariati, sia la procedura, 
che i movimenti di lavoro nello smontaggio del 
pneumatico (Brevettato).

•C Consolle e pedaliera laterali: minimo ingombro ed 
efficienza operativa.

Volautomatische hebellose 
Reifenmontagemaschine bis 30”

•A Automatische seitliche Bewegung mit integriertem PT.
•B Stützteller mit doppeltem Abdrücker mit Scheibe und 
Motoinverter mit zwei Geschwindigkeiten.

•A Die Demontageprozedur sieht die üblichen 
Bewegungsabläufe vor; dank der am Montier-/
Demontierkopf angewandten “LEVERLESS”- Technologie 
gehört die körperliche Anstrengung des Bedieners 
endgültig der Vergangenheit an (Patentiert).

•C Seitlicher Bedienpult und seitliche Pedaleinheit: 
kleines Format und effizientes Arbeiten.

Universal super-automatic tyre-changer for
rims up to 30”

•A Automatic lateral movement with integrated PT.
•B Support plate with dual bead breaker and double 
speed inverter motor.
•A The same working movements in the demounting 
procedure, but absolutely no effort is required from 
the operator thanks to the “LEVER-LESS” technology 
incorporated in the tools head (Patented).
•C Side console and pedal unit: compact 
dimensions and operational efficiency.
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•1 Front lifter •2 Tubeless tyre inflator device with bead insertion air jet •3 Kit for light commercial vehicles. •4 Kit for reverse rim wheels 
••For other accessories see separate catalog••

•1 Sollevatore frontale •2 Dispositivo gonfiaggio tubeless a getto d’aria per intallonatura ruote ’aria •3 Kit cerchi furgone •4 Kit per cerchi 
a canale rovescio ••Per altri accessori consultare l’apposito catalogo••

•1 Frontheber •2 Füllvorrichtung für schlauchlose Reifen mit Druckluftstoss-Betrieb zur Wulstausformung am Rad •3 Sat für Wagen-
felgen •4 Bolzenadapter-Satz für Felgen mit umgekehrtem Tiefbett ••Weiteres Zubehör Gemäss Verzeichnis••
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The manufacturer reserves the right to modify the features of its products at any time. Fotografie, caratteristiche ed i dati tecnici non sono vincolanti, possono subire modifiche senza preavviso. Die Fotografien, die 
angegebenen Eigenschaften und die technischen Daten sind nicht verbindlich und können ohne Vorankündigung geändert werden.
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EN  Technical Data  IT  Dati Tecnici 
 DE  Technische Daten

EN  Dimensions  IT  Dimensioni  
DE  Abmessungen

Power supply Alimentazione Spannungsversorgung 230V - 1Ph - 50/60Hz

Clamping 
capacity

Capacità di 
bloccaggio

Spannbereich 12” ÷ 30”

Max. wheel
diameter

Diametro max. 
ruota

Max. 
Raddurchmesser

1143 mm (45”)

Maximum 
wheel width

Larghezza massima 
ruota

Max. Radbreite 381mm (15”)

Machine weight Peso macchina Maschinengewicht 476 kg

Machine height Altezza macchina Maschinenhöhe 2135 mm (84”)

Machine width Larghezza macchina Maschinenbreite 1650 mm (65”)

Depth Profondità Diefe

1620 mm (66”)
with lifter/con soll./mit Heber

1400 mm (55”)
without lifter/senza soll./ohne Heber

1620
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